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After experiencing seven decades of socialism, Mongolia adopted a market 

economy in the early 1990s. This economic transition changed socio-economic 

conditions in local societies. In particular, the privatization of pastoral cooperatives 

(negdel) from 1991 has weakened the relationship between settlements (the center of 

commerce and trade) and pastureland (the center of livestock production), a 

relationship supported by the domestic division of labor during the collective period. 

This paper focuses on this relationship to investigate how people have survived the 

severe economic transition through animal husbandry. In conclusion, in order to cope 

with economic difficulties after the transition to a market economy, people have 

sought to take best advantage of each area’s characteristic for raising livestock and 

establishing residences. Also, this diversity of living strategies has been supported by 

the cooperation among households in Mongolian pastoral society in the taking care of 

absentee member’s herds. 

 
 
1. はじめに 
 
世界で二番目の社会主義国となったモンゴル1は、約 70年に及ぶ社会主義の経験を経て、

1990年代初頭に市場経済へと移行した。この市場経済化は、牧畜を主体とする地方社会にお
いても同時代的に進行した。なかでも、旧ソ連のコルホーズに相当するネグデル（negdel：
牧畜協同組合）2の民営化によって、それまでの集団化された牧畜労働から、各世帯が個別に

牧畜経営を行うようになった。人びとは、彼らをとりまく経済的な困難に対処するために、

                                                   

 本論文は 2009年 3月 12日から 14日に開催された、GCOE主催シンポジウム「人間圏を解き明かす―人間
の生存、人びとのつながり」での発表に加筆したものである。 



 立命館大学先端総合学術研究科・一貫制博士課程。lt096021@ed.ritsumei.ac.jp 
1 本論文では、社会主義時代の国名である「モンゴル人民共和国」と、1992年に改められた「モンゴル国」
を合わせてモンゴルと略す。 

2 モンゴル語は、ラテン文字に転写して表記する。ここでは、母音の前にアポストロフィーをつけることで、
その母音が女性母音であることを示す。また、訳語は、小沢重男（編）『現代モンゴル語辞典 改訂増補版』 
大学書林 1994年によった。 




